
Manufacturer Peggy Peg GmbH Product Name PP WIGO Rolli Set • Set inkl. Tasche

Manufacturer Address Kulmbacher Str. 53a, 95512 Neudrossenfeld Type PP96
Manufacturer E-Mail service@peggypeg.net
Country of Origin Germany

Pinch Hazard
Be mindful of tools or mechanisms that could squeeze or pinch your fingers during use.
Screw Placement
Screws should only be placed on terrain or ground surfaces—avoid improper use.
Excessive Force
Applying excessive force to the product may result in breakage or injury.
Drilling Precautions
When using drills, pre-drill or create a pilot hole for more solid grounds to ensure safe and effective 
placement.
Handling Fine Sand
Skim off the top layer of fine sand before inserting pegs to improve grip and stability.
Sharp Edges and Tips
Exercise caution with sharp edges or pointed tips. Always keep products out of reach of children.
Tripping Hazards
Our pegs may not always be fully insertable depending on the terrain. Ensure they are as securely 
placed as possible to minimize tripping risks.
Signal colors (Orange & Blue) are designed to enhance visibility and highlight potential hazards.
Intended Use
Only use Peggy Peg products for their designated camping purposes.
Overtensioning
Avoid overtightening levers as this may cause damage or breakage.
Max torque
Varied
Delicate Materials
Take care when using the product with delicate or fragile materials to prevent damage.
Quetschgefahr
Achten Sie auf Werkzeuge oder Mechanismen, die Ihre Finger einklemmen oder quetschen könnten.
Schraubenplatzierung
Schrauben sollten nur auf Gelände- oder Bodenflächen platziert werden—unsachgemäße Verwendung 
vermeiden.
Übermäßige Krafteinwirkung
Das Anwenden von übermäßiger Kraft auf das Produkt kann zu Beschädigungen oder Verletzungen 
führen.
Bohrvorkehrungen
Verwenden Sie beim Einsatz von Bohrern Vorbohrungen oder Pilotlöcher auf festeren Untergründen, um 
eine sichere und effektive Platzierung zu gewährleisten.
Feiner Sand
Entfernen Sie die obere Sandschicht, bevor Sie die Heringe einsetzen, um den Halt und die Stabilität zu 
verbessern.
Scharfe Kanten und Spitzen
Gehen Sie vorsichtig mit scharfen Kanten oder Spitzen um. Halten Sie die Produkte stets außerhalb der 
Reichweite von Kindern.
Stolpergefahr
Unsere Heringe können je nach Gelände möglicherweise nicht vollständig eingeschlagen werden. 
Achten Sie darauf, sie so sicher wie möglich zu platzieren, um Stolperrisiken zu minimieren.
Die Signalfarben (Orange & Blau) sind so gestaltet, dass sie die Sichtbarkeit erhöhen und potenzielle 
Gefahren hervorheben.
Bestimmungsgemäße Verwendung
Verwenden Sie Peggy Peg Produkte nur für den vorgesehenen Campingzweck.
Übermäßiges Spannen
Vermeiden Sie ein Überdrehen oder Überdehnen von Hebeln, da dies zu Schäden oder Brüchen führen 
kann.
Drehmoment
Variiert
Empfindliche Materialien
Seien Sie vorsichtig bei der Verwendung des Produkts mit empfindlichen oder zerbrechlichen 
Materialien, um Schäden zu vermeiden.
Peggy Pegs are made from fiberglass-reinforced polyamide, a water-based material that makes them 
lightweight and flexible. Over time, extended exposure to sun and years of use may cause some of the 
water in the material to evaporate, leading to a slight reduction in flexibility.
To restore their original flexibility:
1. Place the pegs in a water bath for a couple of hours. This allows the material to reabsorb lost 
moisture.
2. After soaking, let the pegs air dry completely.
Your pegs will be as good as new and ready for your next camping adventure!
Peggy Pegs bestehen aus glasfaserverstärktem Polyamid, einem wasserbasierten Material, das sie 
leicht und flexibel macht. Durch längere Sonneneinstrahlung und jahrelangen Gebrauch kann ein Teil 
des Wassers im Material verdunsten, wodurch die Flexibilität leicht abnehmen kann.
So stellen Sie die ursprüngliche Flexibilität wieder her:
1. Legen Sie die Heringe für ein paar Stunden in ein Wasserbad. Dadurch kann das Material die 
verlorene Feuchtigkeit wieder aufnehmen.
2. Lassen Sie die Heringe anschließend vollständig an der Luft trocknen.
Ihre Peggy Pegs sind wieder wie neu und bereit für Ihr nächstes Camping-Abenteuer!Maintenance Instructions
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